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 قارئن  محترم:
ل طباطبائی نل  سید خیلقابل احترم جناب ڈاکٹرسید خل کا ترجمہ ہے جس ی مقال1-مقالہ حاضر ایک عر

(الثواب والعقاب في الآخرة) ک نام ستحرر کیا تھا ۔  جس بندہ حقر ن اردو مں ترجمہ کیا ہے ساتھ ہی
بعض جگہوں ر اضافہ اور ترمیم بھی ہوئی ہے۔

2-ترجمہ مں موجود احادیث اور قرآن کریم ک متن مرکز تحقیقات ک سافٹ وئز جامع فقہ اور جامع احادیث
س اخذ کیا ہے۔

3-ترجمہ مں موجود آیات کا  ترجمہ   اور مختصر تشرح شخ  حجة الاسلام و المسلمن الحاج محسن  علی
نجفی دام ظلہ کی تفسر "بلاغ القرآن " س لیا ہے۔

مقدمہ
یقینا یہ دنیا عمل کی جگہ ہے یہاں حساب و کاب نہں ہے جبکہ آخرت حساب کی جگہ ہے وہاں عمل نہں

ہوگا ۔ ہر انسان کو اس ک عمل ک مطاق جزا مل گی، اگر عمل اچھے ہوں تو جزا مل گی اور اگر عمل برے ہوں
تو عذاب مل گا۔ یہاں یہ ہو سکا ہے کہ رحمت الہی  یا انبیاء اور ائمہ علیہم السلام کی شفاعت، شامل حال ہو

جائ اور اس کو نجات دلائ۔  اور یہ بندگان خدا ر رحمت الہی کی ایک جھلک ہے۔ اور اگر انسان ک تمام اعمال
برے اور عقیدے باطل ہوں تو خدا وند متعال ن اس جہنم مں ڈالن کا وعدہ کیا ہے جہاں وہ ہمیشہ رہے گا۔

 یہاں ذہن مں دو اہم سوال ابھرت ہں:
پہلا یہ کہ انسان ک ان دنوی اعمال کا حیات اخروی س کیا تعلق ہے؟



ں عذاب دے گا، اسوں کر خدا اس کو آخرت مں گناہ گار ہو تو کں انسان اس دنیا مدوسرا یہ کہ فرض کر
جہنم کی آگ مں جلائ گا اور وہ ہمیشہ وہں رہے گا؟

دنوی اعمال کا حیات اخروی س تعلق
:ں گجواب واضح ہو جائ ان دونوں سوالوں ک ں جن سے ہیہاں دو بنیادی نظر

پہلا نظریہ: ثواب اورعذاب  خدا کی جزا اور سزا ہں۔
اللہ سبحانہ و تعالی ہی مالک حقیقی، روردگار اور معبود ہے ، اس ن بندگان کو اپنی اطاعت کرن اور نا فرمانی

س بچن کا حکم دیا ہے ۔ اس ن لوگوں کو راہ راست کی طرف ہدایت کرن ک لئ انبیاء علیہم السلام کو بھیجا،
ن اور عذاب خدا سغ دوعظ و نصیحت، تبل ن نبعد علماء اورمومن انبیاء  اور اوصیاء علیہم السلام اور ان ک

ڈران ک لئ اپنی تمام تر کوششں کئں۔
 اب اگر کوئی انسان عمل صالح کرے تو خدا وند متعال ن اس کودائی جنت کا وعدہ دیا ہے۔ لیکن اگر کوئی برا

عمل کرے تو آخرت مں اس کا نتیجہ دیکھے گااور عمل ک مطاق اس عذاب دیا جائ گا۔ کبھی تو اسی دنیا
مں ہی سزا مل جاتی ہے ؛ مال ک طور ر انواع و اقسام کی مشکلات مں گرفار ہوجائ یا پھر برزخ مں؛

کونکہ برزخ بھی گناہ گاروں کی حساب و کاب کا ایک مرحلہ ہےتو اس بنیاد ر قبر یا تو جنت ک باغوں مں
س ایک باغ ہے یا آتش جہنم ک گھڑوں مں س ایک گھڑا ہے۔ جیسا کہ حدیث مں وارد ہوا ہے : و في المروي

عن الني صلى اللّه عليه و سلم ان القبر إما روضة من رياض الجنة أو حفرة من حفر النران) )مرزا محمد قى
آملى ، مصباح الهدى في شرح العروة الوقى ج6، ص: 455)۔

لیکن اگر انسان ک گناہ بہت ہی زیادہ ہوں تو خداوند متعال قیامت ک دن اس عذاب دے گا، وہ ایک بہت ہی
اب کورا دن حساب و ک برابرہے انسان وہ پچاس ہزار سال ک طولانی دن ہو گا جس کی مقدار اسی دنیا ک

لف اقسام کی مشکلات کو برداشت کرے گا۔ اگر یہ سب کچھ اس کی اور مخے کھڑا رہے گا، اس دن کی گرل
گناہوں کی سزا ک لے کافی ہو تو پھر ممکن ہے کہ وہ جنت مں جا سک و گرنہ پھر ہو سکا ہے کہ محمد و آل

محمد علیہم السلام کی شفاعت اس نصیب ہو جائ جو کہ رحمت الہی کا ایک مظہر ہے؛ کوں کہ  :
﴿يَعْلَمُ مَا بَْنَ أيَْدِهِمْ وَ مَا خَلْفَهُمْ وَ لاَ يَشْفَعُونَ إلاِ لمَِنِ ارْتضََى وَ هُمْ مِنْ خَشْيَِهِ مُشْفِقُوَن) (انبیاء – 28)

ں اور وہ فقط ان لوگوں کی شفاعت کر سکتردہ ہ پس روبرو اور جو ان ک ا ہے جو ان کاللہ ان باتوں کو جان
ہں جن س اللہ راضی ہے اور وہ اللہ کی ہیبت س ہراساں رہت ہں۔

لیکن اگر اس ک گناہ اور بھی زیادہ ہوں؛ پھر  اگر وہ مسلمان بھی ہو تو مخلف روایات ک مطاق سو سال، چار
سو سال یا جب ک خدا چاہے جہنم مں رہے گا ۔

(تذكره بعض الروايات بمائة سنة واخرى بأربعمائة سنة. ( وللعلم فان كل وم من أيام الآخرة يعادل ألف سنة من
سنن الدنيا، وكل سنة تعادل لاثمائة وستن ألف سنة من سنن الدنيا.)

یاد رہے! کہ آخرت کا ایک دن اس دنیا ک ہزار سالوں ک برابر ہے جب کہ آخرت کا  ایک سال اس دنیا ک تن
لاکھ ساٹھ ہزار سال ک برابر ہے)اس ک بعد اس ک گناہ پاک ہو جائں گ اور رحمت الہی اس ک شامل حال ہو

گی، یغمبر اکرم صلی اللہ علیہ و آلہ و سلم اس کی شفاعت کرں گاور وہ جہنم س جنت مں آجائ گا۔
لیکن اگر کوئی انسان "نعوذ باللہ" مشرک ہو تو پھر وہ ہمیشہ ہی جہنم مں رہے گا، اس کو نہ موت آئ گی اور نہ

ں۔ پس اس نظریہ کں ہبارے م ں ا س کقریباً ایک ہزار آیت ںہی اس کا عذاب ختم ہوگا۔ قرآن کریم م



 کہ وعدہ خلافی کرے۔ لہذا اپن ثواب کا وعدہ کیا ہے اور وہ بزرگوار ہے اس س ن سمومن ق اللہ تعالی نمطا
وعدہ ک مطاق مومنن کو جنت مں داخل کرے گا۔

جبکہ اللہ ن گناہ گاروں اور کافروں ک ساتھ جہنم کا وعدہ کیا ہے خدا اپن وعدے کو وفا کرے گا اور انہں
جہنم مں داخل کرے گا اگر وہ مسلمان ہوں تو وقتی طور ر جہنم مں رکھے گا۔ لیکن اگروہ کافر ہوں تو ہمیشہ

ہی جہنم مں رہں گ۔
قرآن مجید ن  اس مطلب کو کنی ہی آیات مں ذکر کیا ہے:

1-مومنن ک ہمیشہ جنت مں رہن ک لے ارشاد رب العزت ہے:
الحَِاتِ سَنُدْخِلُهُمْ جَناتٍ تجَْرِي مِنْ تحَْتهَِا الأْنَْهَارُ خَالدِِنَ فِهَا أبََداً لَهُمْ فِهَا أزَْوَاجٌ نَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصِذوَ ال)

رةٌَ وَ ندُْخِلُهُمْ ظِلا ظَليِلاً)﴿ النساء، الآية، 57﴾ مُطَه
ے شک اللہ تم لوگوں کو حکم دیا ہے کہ امانتوں کو ان ک اہل ک سرد کر دو اور جب لوگوں ک درمیان

فیصلہ کرو تو عدل و انصاف ک ساتھ کرو، اللہ تمہں مناسب ترن نصیحت کرا ہے، یقینا اللہ تو ہر بات کو خوب
سنن والا اور دیکھن والا ہے۔

رةٌَ وَ هَا وَ أزَْوَاجٌ مُطَهِنَ فِِاتٌ تجَْرِي مِنْ تحَْتهَِا الأْنَْهَارُ خَالدهِمْ جَنَقَوْا عِنْدَ ربنَ اِذِرٍ مِنْ ذٰلكُِمْ للَِْئُكُمْ بخَقُلْ أَ أنُب)
رضِْوَانٌ مِنَ اللهِ وَ اللهُ بَصِرٌ باِلْعِبَادِ) ﴿ آل‏عمران‏، الآية، 15﴾

رب ک ے ان کل ں ان کہ قویٰ اختیار کرت اؤں؟ جو لوگز ببہتر چ ں اس سں تمہے:کیا مکہدیج 
پاس باغات ہں جن ک نیچ نہرں بہ رہی ہں ان مں وہ ہمیشہ رہں گ نز ان ک لے پاکزہ بویاں اور اللہ

کی خوشنودی ہو گی اور اللہ بندوں ر خوب نگاہ رکھن والا ہے۔
(لَهُمْ فِهَا مَا يَشَاءُونَ خَالدِِنَ كَانَ عَلَى ربَكَ وَعْداً مَسْئُولاً) ﴿الفرقان‏، الآية، 16﴾

ی وعدہ آپ کیہ لاز ،ں گں وہ ہمیشہ رہموجود ہو گی جس م ں گوہ چاہ ز جسے ہر وہ چل وہاں ان ک
روردگار ک ذم ہے۔

مختصر تشرح:
ــوْلاً):یعنی ایسا وعدہ جس کی جوابدہی ہوتی ہے۔ اللہ کسی ک سامن جوابدہ نہں ہے۔(لاَ يُسْـــلُ سْ وَعْدًا م)

ا يَفْعَلُ وَہُمْ يُسْــــلُوْنَ ((الانبیاء، 23) وہ جو کرا ہے اس ک بارے مں وچھا نہں جاا البتہ لوگوں س وچھا عَم
جائ گا۔‘‘ بعض چزوں کو اللہ تعالیٰ ن خود اپنی ذات ر لازم قرار دیا ہے جیساکہ فرمایا): كَتبََ ربَكُمْ عَلٰي نفَْسِہِ

الرحْمََ ((انعام،54) ’’ تمہارے رب ن رحمت کو اپن اور واجب قرار دیا ہے۔‘‘ یہاں بھی ایسا ہی ہے کہ اللہ ن خود
لازم قرار دیا ہے، کونکہ وعدہ خلافی قبح ہے اور اللہ س قبح عمل صادر نہں ہو سکا ۔

(أوُلٰئِكَ أصَْحَابُ الْجَنةِ خَالدِِنَ فِهَا جَزاَءً بمَِا كَانوُا يَعْمَلُونَ) ﴿الأحقاف‏، الآية، 14﴾
یہ لوگ جنت وال ہوں گ (جو) ہمیشہ اسی مں رہں گ ان اعمال ک صل مں جو وہ بجا لایا کرت تھے۔

2-مسلمان گناہ گاروں ک وقتی طور ر جہنم مں عذاب سہن ک لے ارشاد خداوندی ہے:(وَ َوْمَ يَحْشُرهُُمْ
نْسِ ربَنَا اسْتمَْتعََ بَعْضُنَا ببَِعْضٍ وَ بَلَغْنَا أجََلَنَا نْسِ وَ قَالَ أوَْليَِاؤُهُمْ مِنَ الإِْ جَمِيعاً يَا مَعْشَرَ الْجِن قَدِ اسَْكْثرَْتمُْ مِنَ الإِْ

لْتَ لَنَا قَالَ النارُ مَثْوَاكُمْ خَالدِِنَ فِهَا إلاِ مَا شَاءَ اللهُ إنِ ربَكَ حَكِيمٌ عَليِمٌ) ﴿الأنعام‏، الآية،128﴾ َذِي أجال
اور اس طرح ہم ظالموں کو ان ک ان کرتوتوں کی وجہ س جو وہ کر رہے ہں ایک دوسرے ر مسلط کرں گ۔

(وَ كَذٰلكَِ نوَُلي بَعْضَ الظالمِِنَ بَعْضاً بمَِا كَانوُا يَكْسِبُونَ) ﴿الأنعام‏، الآية،129﴾
اور اس طرح ہم ظالموں کو ان ک ان کرتوتوں کی وجہ س جو وہ کر رہے ہں ایک دوسرے ر مسلط کرں گ۔



مختصر تشرح:
یعنی جب لوگ گمراہ ہو جات ہں اور شیطان کی اطاعت کرت ہں تو اللہ بھی ان مں س ہر ایک کو دوسرے ر

حاکم اور مسلط بنا دیا ہے ۔ ایک ظالم دوسرے ظالم ر حاکم اور مسلط ہوا ہے تو وہ مزید ظلم اور گمراہی مں
مبلا کرے گا ۔ یہ سب خود ان ک اعمال کا طبعی نتیجہ ہے۔

ا الذِنَ شَقُوا فَفِي النارِ لَهُمْ فِهَا زفَِرٌ وَ شَهِقٌ) ﴿هود، الآية:106﴾ َفَأم)
پس جو بدبخت ہوں گ وہ جہنم مں جائں گ جس مں انہں چلانا اور دھاڑنا ہو گا ۔

الٌ لمَِا ُرِيدُ)﴿ هود، الآية،107﴾ كَ فَعَرب ِكَ إنَمَا شَاءَ رب ِمَاوَاتُ وَ الأْرَْضُ إلا هَا مَا دَامَتِ السِنَ فِِخَالد)
وہ ہمیشہ اسی مں رہں گ جب ک آسمانوں اور زمن کا وجود ہے مگر یہ کہ آپ کا رب (نجات دینا) چاہے،

بیشک آپ کا رب جو ارادہ کرا ہے اس خوب بجا لاا ہے ۔
مختصر تشرح:

جہنی زندگی کی ابدیت کو بات ہوئ فرمایا: جب ک آسمان و زمن موجود ہوں گ یہ لوگ جہنم مں رہں
گ۔ اس س جہنم ک آسمان و زمن مراد ہں، ورنہ دنیاوی آسمان و زمن تو نابود ہو چک ہوں گ۔

مَاوَاتُ وَ الأْرَْضُ إلاِ مَا شَاءَ ربَكَ عَطَاءً غَْرَ مَجْذُوذٍ) ﴿هود، هَا مَا دَامَتِ السِنَ فِِةِ خَالدنَ سُعِدُوا فَفِي الْجَنِذا ال َوَ أم)
الآية،108﴾

اور جو نیک بخت ہوں گ وہ جنت مں ہوں گ جس مں وہ ہمیشہ رہں گ جب ک آسمان اور زمن کا وجود
ہے مگر جو آپ کا رب چاہے، وہاں منقطع نہ ہون والی بخشش ہو گی۔

مختصر تشرح:
ق ہے اور یہ ناممکن ہے کہ اللہ اپنمطا وعدے ک وہ اللہ ک ں داخل ہوں گجو نیک بخت لوگ جنت م 

وعدے ک خلاف ورزی کرے، لہٰذا یہ ناممکن ہے کہ کوئی نیک بخت جنت مں نہ جائ اور ساتھ یہ بھی وعدہ ہے
کہ وہ ہمیشہ جنت مں رہں گ، لہٰذا یہ بھی ناممکن ہے کہ اللہ کسی کو جنت س نکال دے۔ اس لے فرمایا

ک انصرف اپنی قدرت کاملہ و تصرف کوب( َكَمَا شَاۗءَ رب ِالا)ی ہے۔ر مقطوع اور دائکہ جنت کی بخشش غ
لے ہے کہ یہ امر کسی مجبوری کی وجہ س نہں ہے، اللہ ہر وقت ہر عمل ر قادر ہے ۔

احادیث مں ذکر ہوا ہے کہ مسلمان ہمیشہ جہنم مں نہں رہے گا ، قرآن مجید ن ان آیات مں ان کو ہمیشہ
ن و آسمان باقی ہوں ہمیشہ کونکہ ان کا عذاب اس وقت ہوگا جب زمکا حکم الگ کیا ہے؛ ک ں رہنجہنم م

لئ نہں۔
3-کفار ک ہمیشہ جہنم مں رہن ک لے خدافرما رہا ہے:

 (وَ َوْمَ نحَْشُرهُُمْ جَمِيعاً ثمُ نقَُولُ للِذِنَ أشَْركَُوا مَكَانكَُمْ أنَْتمُْ وَ شُركََاؤُكُمْ فَزَيلْنَا بَيْنَهُمْ وَ قَالَ شُركََاؤُهُمْ مَا كُنْتمُْ إيِاناَ
تعَْبُدُونَ) ﴿ونس‏، الآية، 28﴾

اور جس دن ہم ان سب کو (اپنی عدالت مں) جمع کرں گ پھر ہم مشرکوں س کہں گ: تم اور تمہارے
شریک اپنی اپنی جگہ ٹھہر جاؤ، پھر ہم ان مں جدائی ڈال دں گ تو ان ک شریک کہں گ: تم ہماری عبادت

تو نہں کرت تھے۔
فَكَفَى باِللهِ شَهِيداً بَيْنَنَا وَ بَيْنَكُمْ إنِْ كُنا عَنْ عِبَادَِكُمْ لَغَافِلِنَ﴿ ونس‏، الآية، 29﴾

پس ہمارے اور تمہارے درمیان اللہ کی گواہی کافی ہے، تمہاری اس عبادت س ہم بالکل ے خبر تھے۔
مختصر شرح:



 ( 29،28) مشرکن جن شریکوں کی عبادت کرت رہے ہں کل بروز قیامت وہ شریک اس بات کا انکار کرں گ اور
کہں گ کہ تم ہماری عبادت تو نہں کرت تھے۔ اس انکار کی وجہ یہ ہے کہ ان کی عبادت ہوتی ہی نہں ہے۔ ان

مشرکوں ن حقیقی معبود کی عبادت کی نہں اور جن کی عبادت کی تھی وہ معبود تھے نہں، لہٰذا ان کی یہ
عبادت رائیگاں گئی۔ ملاً ایک شخص ایک انسان کو معبود سمجھ کر اس کی عبادت کرا رہے اور کل اس انسان
س سوال ہو تو وہ انکار کرے گا کہ مری کسی ن عبادت نہں کی۔ کونکہ اس ن نہ کسی کی دعا سنی ہے، نہ
اس ک کوئی پکار پہنچی ہے، نہ سجدہ و خشوع کا اس علم ہے۔ اس طرح اس کی یہ عبادت نہ صرف رائیگاں

گئی بلکہ مشرک ہون کی وجہ س وبال جان بن گئی۔
اس نظریہ ک مطاق گناہ گاروں اور کافروں ک لے عذاب الہی کا سبب یہ ہے کہ انہوں ن کفرکیا، خدا ک حکم

روی کی، اس وجہ س ں نفسانی خواہشات کیں کی اور دنیامالہی کی اطاعت نہ کی نافرمانی کی، اولیائ
آخرت مں عذاب ک مستحق بن گئ۔

ا يَفْعَلُ وَ هُمْ يُسْألَُونَ) ﴿ الأنبياء، الآية: 23﴾ لاَ يُسْألَُ عَم)
ہ جو کام کرا ہے اس کی رسش نہں ہو گی اور جو کام یہ لوگ کرت ہں اس کی ان س رسش ہو گی۔

مختصر تشرح:
کسی ک عمل مں غلطی کا امکان ہو تو اس ر سوال ہوا ہے کہ یہ کام تم ن کیس انجام دیا ؟ اللہ کی طرف
س کسی قسم کی غلطی کا امکان نہ ہون کی وجہ س اس کا ہر عمل مصلحت و حکمت ر مشتمل ہوا ہے،

لہٰذا اللہ ر یہ سوال نہں ہوا کہ یہ عمل اللہ ن کیس انجام دیا؟
 پس خدا وند متعال ن اپنی حکمت ک قاضا ک مطاق انسان کو یدا کیا اور دنیا کو اپن بندوں ک لے دار

الامتحان  جب کہ آخرت کو ان کعمل ک مطاق دار الجزاء بنایا۔ خدا س اس کام ک بارے مں سوال نہں کیا
جا سکا اور نہ ہی اس ک راز ک بارے مں؛ کونکہ وہی بندوں کا مالک ہے اور بندے کو کوئی اختیار نہں ہوا

دوسرا نظریہ: تجسم اعمال
اس نظریہ ک قائلن کا کہنا ہے کہ دنیا مں انسان ک عمل اور آخرت مں اس کی حالت مں براہ راست

واسطہ ہے؛ کونکہ آخرت مں ہر عمل مجسم ہو گا۔ اگر عمل نیک ہو تو وہ جنت  اور دائی نعمتوں کی صورت
مں مجسم ہو گا ۔ لیکن اگر عمل برا اور گناہ ہوتو عذاب کی صورت مں مجسم ہوگا لہذا انسان دنیا مں کے

ہوئ اپن عمل کا اسر ہے، اپن بوئ ہوئ کو خود ہی کاٹے گا اگر کوئی پھل بوئ گا تو پھل کاٹے گا لیکن اگر
کوئی اندرائن بوئ گا تو وہ اندرائن ہی کاٹے گا۔

اس نظریہ کی وضاحت ک لئ شکم مادر مں موجود بچہ کی مال دیت ہں؛ جنن کو ہاتھ پاؤں کی ضرورت
نہں ہوتی ہے بلکہ اس کو تو آنکھ کان اور دوسرے اعضاء کی بھی ضرورت نہں ہوتی اب اگر جنن یہ سوچ کر کہ

ہاتھ پاؤں کی ضرورت نہں ہے اور شکم مادر مں جگہ کی توسع ک لے انہں کاٹ دے تو لنگڑا لولا ہی یدا
ہوگااور دنیا مں وری زندگی اس کی سزا بھگا رہے گا۔

 یہ خدا کا انقام نہں ہے بلکہ اس ک اپن کرتوت کی بنا ر ہے۔ بطن مادر مں پاؤں کاٹن کی وجہ س دنیا
مں وہ چل نہں پائ گا جس کی بنا ر وہ عمر بھر سختی اور عذاب مں مبلا رہے گا اور بڑی مشکل س چل
پھر کر اپنی ضروریات کو ورا کر سک گا۔ اسی طرح اگر شکم مادر مں ضرورت نہ ہون کی بنا ر آنکھں پھوڑھ

جان ں آنا رہے گا اور زندگی من کا عذاب سہ وری زندگی اندھ یدا ہوگا اور ں اندھاتو اس دنیا م س
وغرہ مں مشکلات کا سامنا کرے گا۔



کچھ مشکلات اس س ہلکی اور آسان ہوتی ہے مال ک طور ر اگر ماں نقصان دہ دوائی استعمال کرے تو کبھی
کبھار تو یدائشی طور ر بچہ کی ران کا جوڑ جدا ہوجاا ہے اور ٹھیک ہون مں مہینوں لگ جات ہں تب جاکر

وہ صحح سالم انسان بن جاا ہے لیکن اس بیماری ک علاج ک لئ کئ جان والا آریشن وغرہ کی کلیف تو
اس برداشت کرنا ڑتی ہے۔ پھر جاکر وہ مکمل طور ر صحح ہوجاا ہے۔ اس س کم خطر مشکلات بھی ہوتی
ہں ، کبھی بچہ بہ مشکل یدا ہوا ہے بد مزاج یدا ہوا ہے موٹاے یا لاغری کا شکار ہوا ہے یا اس ک علاوہ

کسی دوسری جسمانی یا اخلاقی برائی ک ساتھ یدا ہوا ہے۔ ان مں س ہر ایک کا دنوی زندگی مں خاص اثر
ہوا ہے۔ اگر وہ خوبصورت ، ذہن، چالاک اور صحح و سالم ہو تو کامیاب بن سکا ہے، اور اگر کمزور اور کند ذہن
ہو تو تعلیی یا عملی میدان مں بڑے  میدان ک  نہں پہنچ پاا  یا دنیا مں اپنی امیدوں اور امنگوں کو حاصل

نہں کر پاا۔  دنیا ک اعمال کی آخرت مں اسی طرح کی اثر ہوتی ہے۔ کچھ عمل جیس کفر وغرہ دائی
بدبختی اور ہمیشہ جہنم مں رہن کا سبب بنت ہں جیس یدائشی نابینا کہ  وہ جب ک دنیا مں رہے اس

ں جانک کہ انسان جنت م ں جبہ ں ہوتی ۔ کچھ گناہ وقتی عذاب کا باعث بنتعلاج کی کوئی امید نہ ک
ر موقوف ہے ۔ کچھ اعمال اخلاقی گناہ ہوت درجہ یدا کرے۔ البتہ عذاب کا کم یا زیادہ ہونا گناہ ک کی صلاحیت

ہں جیس کنجوسی، بد اخلاقی، مشکلات ر زیادہ صبر نہ کرنا، مستحب اعمال کو اہمیت نہ دینا، مکروہات کو
انجام دینا وغرہ جن کی وجہ س نیکیاں کم ہو جائں گی اور اس جنت مں چھوٹا مقام مل گا۔

لیکن اگر کوئی مکمل طور ر ایمان ل آئ ، نیک اعمال انجام دے،مستحبات کو بھی ترک نہ کرے، وری زندگی
خدا کی معصیت نہ کرے، اخلاق حسنہ اور اچھی صفات س متصف ہو،اس کی گردن ر لوگوں کا کوئی حق نہ ہو
کہ جس کی وجہ س حساب طولانی بن سک، تو اس کو جنت مں اعلی مقام مل گاوہ زیادہ مزے مں ہو گا،

ے کنظر بڑھ کر ہے۔ تجسم اعمال ک روردگار نصیب ہوگی جو کہ دنیا کی ہر مادی لذت س رضایت اس
مطاق انسان اپن دنوی اعمال کو ہی آخرت مں دیکھے گا جو اس کی سعادت یا بد بختی کا سبب بنں گ۔

اللہ کی طرف س کوئی عذاب نہں ہوگا بلکہ اللہ انسان کو چھوڑ دے گا کہ وہ اپن دنوی اعمال کا نتیجہ
کوئی خود اپنگا بالکل اسی طرح جیس تو ان کا حساب دے گا سزا پائ گناہ کم ہوں گ دیکھے۔ اگر کسی ک

گھر کو آگ لگا ئ تو خود ہی جل گا کسی دوسرے ن اس نہں جلایا۔
جنت یا جہنم مں رہن کا سبب

مومن کی نیت یہ ہوتی ہے کہ وری زندگی خدا کی اطاعت کرا رہے گا۔ کافر کی نیت یہ ہوتی ہے کہ زندگی بھر خدا
کا انکار کرا رہے گا۔ یہ دونوں اپنی نیتوں کا نتیجہ ہی آخرت مں پائں گ۔ لہذا آخرت کی جزاء نیت ر ہے یہی

مضمون بہت ساری احادیث مں  بھی وارد ہوا ہے۔
آخرت مں تجسم اعمال کی طرف بہت ساری آیات  اشارہ کرتی ہں ۔ ملاً:

يئَاتِ جَزاَءُ سَيئَةٍ نَ كَسَبُوا السِذہے:(وَ ال کی وجہ س رنمنہ پھ ں ذکر خدا س1-    آخرت کی نابینائی دنیا م
بمِِْلهَِا وَ ترَْهَقُهُمْ ذِلةٌ مَا لَهُمْ مِنَ اللهِ مِنْ عَاصِمٍ كَأنَمَا أغُْشِيَتْ وُجُوهُهُمْ قِطَعاً مِنَ اللْلِ مُظْلمِاً أوُلٰئِكَ أصَْحَابُ

النارِ هُمْ فِهَا خَالدُِونَ) ﴿ ونس‏، الآية: 27﴾
اور جنہوں ن برائوں کا ارکاب کیا ہے تو بدی کی سزا بھی ویسی ہی (بدی) ہے اور ان ر ذلت چھائی ہوئی ہو گی،

ڑے ہوئ ٹکڑے (ردوں ک) سیاہ اریک رات ک ر چہروں والا کوئی نہ ہو گا گویا ان ک بچان ں اللہ سانہ
ہوں، یہ جہنم وال ہں، اس مں یہ ہمیشہ رہں گ۔

مختصر تشرح:



 نیکی کا بدلہ تو دس گنا اور اس س بھی زیادہ مل گا جبکہ برائی کا بدلہ صرف اسی برائی ک برابر مل گا، اس
س زیادہ نہں۔ یعنی جنی برائی ہے انی سزا دی جائ گی۔ اس سزا س کوئی بچان والا نہں ہوگا۔ اگر یہ برائی

شرک ہے تو کوئی شفاعت کرن والا بھی شفاعت نہں کر سک گا۔
اس ک بعد اس برائی کا جو بھی بدلہ ہوگا اس کی ایک تصور یہاں بیان ہوئی کہ ان کو تہہ بہ تہہ اریکوں مں

ڈالا جائ گا کہ کچھ بھی دکھائی نہ دے، کونکہ اریکی یاس و نومیدی مں مبلا کرتی ہے۔
بُوا بآِيَاِنَا وَ اسَْكْبَروُا عَنْهَا أوُلٰئِكَ أصَْحَابُ النارِ هُمْ فِهَا خَالدُِونَ) ﴿الأعراف‏، الآية: 36﴾ نَ كَذِذوَ ال)

اور جو لوگ ہماری آیات کی کذیب کرت ہں اور ان س کبر کرت ہں وہی اہل جہنم ہں،جہاں وہ ہمیشہ رہں
گ۔

ا يَأْتيَِنكُمْ مِني هُدًى فَمَنْ تبَعَِ هُدَايَ فَلاَ خَوْفٌ عَلَْهِمْ وَ لاَ هُمْ يَحْزنَوُنَ)﴿ البقرة، قُلْنَا اهْبطُِوا مِنْهَا جَمِيعاً فَإِم)
الآية:38﴾

تو جس جس ن ک پہنچ کوئی ہدایت تم ری طرف ساتر جاؤ، پھر اگر م نیچ کہا: تم سب یہاں س ہم ن
مری ہدایت کی روی کی، پھر انہں نہ تو کوئی خوف ہو گا اور نہ ہی وہ غمگن ہوں گ۔

بُوا بآِيَاِنَا أوُلٰئِكَ أصَْحَابُ النارِ هُمْ فِهَا خَالدُِونَ) ﴿ البقرة، الآية: 39﴾ نَ كَفَروُا وَ كَذِذوَ ال)
اور جو لوگ کفر کرں اور ہماری آیات کو جھٹلائں وہی دوزخ وال ہوں گ، وہ اس مں ہمیشہ رہں گ۔

مختصر شرح:
ں فرمایا: ایک دوسرے کاس م ،پہل 38۔ 39 ۔ (هبوط الی الارض) کا حکم دو مرتبہ ملا ہے۔ ایک حکم توبہ س 
دشمن بن کر اترجاؤ۔ توبہ ک بعد ک حکم مں فرمایا: جس ن مری ہدایت کی روی کی، پھر انہں نہ تو کوئی

خوف ہو گا، نہ ہی وہ غمگن ہوں گ۔ توبہ س پہل حکم مں باہی عداوت اور بعد ک حکم مں ہدایت و
نجات کا ذکر ہے۔

زمن ر اترن کا حکم ملن ک بعد روئ زمن ربسن والوں ک لے پہلی مرتبہ شریعت اور دستور حیات کا ذکر
ہو رہا ہے۔ ان دو مختصر آیتوں مں آن والی تمام شریعتوں کا ایک نہایت ہی جامع خلاصہ ذکر فرمایا۔ یہ خلاصہ

تن ایس نکات ر مشتمل ہے جو بہت زیادہ اہمیت ک حامل ہں:
ـنىْ هدًى)۔ ہدایت کا ذکر ہے: (م اللہ تعالیٰ کی طرف س پہل ں سب س1۔ ہدایت: اس م 

2۔ اتباع : اس مں ہدایت خداوندی کی اتباع کرن والوں ک اچھے انجام اوران کی حیات ابدی کاذکر ہے: (فَمَنْ
تبَـِـعَ هدَاىَ فَلاَ خَوْفٌ عَلَْهمْ وَلاَ همْ يَحْزنَوُْنَ) ۔" جو مری ہدایت کی روی کرے گا اس نہ آیندہ ک بارے مں

کسی نقصان کا خوف ہو گا اور نہ کسی گزشتہ خسارے ر حزن و ملال۔" اس آیت مں ہدایت کی اتباع کرن والوں
کی حیات کی جامع تعریف وں بیان کی گئی ہے کہ ان کی زندگی سکون و اطمینان س گزرے گی اور زندگی کا

سکون غارت کرن وال دو عوامل خوف اور حزن ان ک قریب نہں پھٹکں گ۔(الاََ بذِِكْرِ الله تطَْمَىِٕن الْقُلُوْب)یاد
رکھو! یاد خدا س دلوں کو اطمینان ملا ہے۔

 3۔ کفر :آیت مں ان لوگوں کا ذکر ہے جو اس ہدایت کی روی س انکار کرں گ ایس لوگوں کا ٹھکانا دوزخ
ہے۔(اوُلٰۗىِٕكَ اصَْحٰبُ النار) جس مں وہ ہمیشہ رہں گ۔

(يَا بَنيِ إسِْراَئِلَ اذْكُروُا نعِْمَتيَِ التيِ أنَْعَمْتُ عَلَيْكُمْ وَ أوَْفُوا بعَِهْدِي أوُفِ بعَِهْدِكُمْ وَ إيِايَ فَارْهَبُونِ) ﴿البقرة، الآية:40﴾
 اے بنی اسرائل ! مری وہ نعمت یاد کرو جس س مں ن تمہں نوازا ہے اور مرے عہد کو ورا کرو مں

تمہارے عہد کو ورا کروں گا اور تم لوگ صرف مجھ ہی س ڈرت رہو۔



(مَا كَانَ للِْمُشْركِِنَ أنَْ يَعْمُروُا مَسَاجِدَ اللهِ شَاهِدِنَ عَلَى أنَْفُسِهِمْ باِلْكُفْرِ أوُلٰئِكَ حَبطَِتْ أعَْمَالُهُمْ وَ فِي النارِ هُمْ
خَالدُِونَ) ﴿ التوبة، الآية: 17﴾

مشرکن کو یہ حق حاصل نہں کہ اللہ کی مساجد کو آباد کرں درحالیکہ وہ خود اپن کفر کی شہادت دے رہے
ہں، ان لوگوں ک اعمال برباد ہوگئ اور وہ آتش مں ہمیشہ رہں گ۔

مختصر تشرح:
شرک باللہ چونکہ عبادت اور عبودیت ک منافی ہے اس لے مشرکوں کو حق نہں پہنچا کہ وہ اللہ کی عبادت

ک لے مسجدں آباد کرں۔ کونکہ جن کا عقیدہ صحح نہں ہے ان کی عبادت بھی صحح نہں ۔
(إنِ الذِنَ كَفَروُا مِنْ أهَْلِ الْكَِابِ وَ الْمُشْركِِنَ فِي ناَرِ جَهَنمَ خَالدِِنَ فِهَا أوُلٰئِكَ هُمْ شَر الْبَرِيةِ)﴿البينة، الآية:6﴾

 اہل کاب اور مشرکن مں س جو لوگ کافر ہو گئ وہ یقینا جہنم کی آگ مں ہمیشہ رہں گ، یہی لوگ
مخلوقات مں بدترن ہں۔  

الحَِاتِ أوُلٰئِكَ هُمْ خَْرُ الْبَرِيةِ )﴿ البينة، الآية:7﴾ نَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصِذال ِإن)
جو لوگ ایمان لائ اور نیک عمل بجا لائ یقینا یہی لوگ مخلوقات مں بہترن ہں۔

مختصر تشرح:
 طبری اپنی تفسر مں، شوکانی ،فتح القدر 5: 564 ط حلی، آلوسی ،روح المعانی مں  اورسوطی الدرالمنثور
دیکھ کر کہا کرت ں۔ اصحاب رسولؐ علیؑ کو آتہ وال مانن علیؑ اور ان ک(ر البریةخ) :ں کہہ ں روایت کرتم

تھے : (جاء خر البریة)۔ مخلوقات مں سب س افضل آ گئ۔(الامٔالی للطوسی ص251)
(جَزاَؤُهُمْ عِنْدَ ربَهِمْ جَناتُ عَدْنٍ تجَْرِي مِنْ تحَْتهَِا الأْنَْهَارُ خَالدِِنَ فِهَا أبََداً رضَِيَ اللهُ عَنْهُمْ وَ رضَُوا عَنْهُ ذٰلكَِ لمَِنْ

خَشِيَ ربَهُ)﴿البينة، الآية:8﴾
ان کا صلہ ان ک رب ک پاس دائی باغات ہں جن ک نیچ نہرں بہتی ہوں گی اور جن مں وہ ابد ک ہمیشہ

رہں گ، اللہ ان س راضی ہوا اور وہ اللہ س راضی ہوئ، یہ سب کچھ اپن رب س خوف رکھن وال ک لے
ہے۔

قال تعالى :(وَمَنْ أعَْرضََ عَن ذِكْرِي فَإِن لَهُ مَعِيشَةً ضَنكًا وَنحَْشُرهُُ َوْمَ الْقِيَامَةِ أعََْى)﴿سورة طه، الآية: 124﴾
 اور جو مرے ذکر س منہ موڑے گا اس یقینا ایک نگ زندگی نصیب ہو گی اور بروز قیامت ہم اس اندھا

محشور کرں گ۔
مختصر تشرح:

جو قلب ذکر خدا س معطر نہ ہو اس زندگی کا لطف نہں آا۔ یہ قلب اپن خالق س بہت مانوس ہوا ہے اس
س جدائی کی صورت مں اس سکون نہں ملا خواہ دنیا کی ساری دولت اور حکومت اس کومیسر آ جائ۔

اس س یہ نکتہ بھی سمجھ مں آ جاا ہے کہ انسان صرف اس دنیا کی زندگی ک لے یدا نہں ہوا، کونکہ اس
دنیا کی رل ل س اس کا جی نہں بھرا، بلکہ وہ مزید ے سکون ہو جاا ہے۔ اگر یہ انسان صرف اسی زندگی

ک لے یدا ہوا ہوا تو اسی دنیا کی چزوں س اس اس طرح سکون ملنا چاہے تھا جس طرح مچھلی کو پانی
مں سکون ملاہے۔

(قَالَ ربَ لمَِ حَشَرَْنيِ أعََْى وَقَدْ كُنتُ بَصِراً) ﴿سورة طه، الآية: 125﴾
وہ کہے گا: روردگارا ! تو ن مجھے اندھا کر ک کوں اٹھایاحالانکہ مں تو بینا تھا؟

(قَالَ كَذَلكَِ أْََكَ آيَاُنَا فَنَسِيتهََا وَكَذَلكَِ الَْوْمَ ُنسَى) ﴿سورة طه، الآية: 126﴾



جواب مل گا: ایسا ہی ہے! ہماری نشانیاں ترے پاس آئی تھں تو ن انہں بھلادیا تھا اور آج تو بھی اسی طرح
بھلایا جا رہا ہے۔

  (وَ كَذٰلكَِ نجَْزِي مَنْ أسَْرفََ وَ لَمْ يُؤْمِنْ بآِيَاتِ ربَهِ وَ لَعَذَابُ الآْخِرةَِ أشََد وَ أبَْقَى) ﴿سورة طه، الآية: 127﴾
اور ہم حد س تجاوز کرن والوں اور اپن رب کی نشانوں ر ایمان نہ لان والوں کو اسی طرح سزا دیت ہں اور

آخرت کا عذاب تو زیادہ شدید اور ادر باقی رہن والا ہے۔
مختصر تشرح:  

 125ا 127۔ ایک ضابطہ کلی کا بیان ہے کہ جس طرح مذکورہ شخص کو اندھا ہو کر اللہ کی بارگاہ مں جانا
ڑے گا اسی طرح ہر حد س تجاوز کرن وال کی سزا بھی یہی ہو گی۔ جیس اس دارِ دنیا مں اللہ کو فراموش کیا

ہے، ویس اللہ بھی دارِ آخرت مں اس فراموش کرے گا۔
2-    آخرت کی آگ س یٹ بھرنا،  دنیا مں مال یتیم  کھان کی وجہ س ہے:

2- أكل النارفي الآخرة بسبب أكل مال اليتيم في الدنيا :
قال تعالى :(إنِ الذِنَ يَأْكُلُونَ أمَْوَالَ الْيََاَى ظُلْمًا إنِمَا يَأْكُلُونَ فِي بُطُونهِِمْ ناَراً وَسَيَصْلَوْنَ سَعِراً) ﴿ سورة النساء،

الآية: 10﴾
جو لوگ ناحق یتیموں کامال کھات ہں وہ اپن یٹ مں بس آگ بھرت ہں اور وہ جلد ہی جہنم کی بھڑکتی آگ

مں تپائ جائں گ۔
3-    مردہ بھائی کا گوشت کھانا غیبت کی وجہ س ہے:

3- أكل لحم أخيه الميت بسبب الغيبة:
سُوا وَلاَ يَغْتبَ بعْضُكُم بَعْضًا إثِْمٌ وَلاَ تجََس نبَعْضَ الظ ِإن ننَ الظ راً مِنبُِوا كَثَْنَ آمَنُوا اجِذهَا ال َقال تعالى: (يَا أ

ابٌ رحِيمٌ) (سورة الحجرات: 12) َهَ توالل ِهَ إنقُوا اللا فَكَرهِْتمُُوهُ وَاًْأحََدُكُمْ أنَ يَأْكُلَ لَحْمَ أخَِيهِ مَي أيَُحِب
ں سں اور تجسس بھی نہ کیا کرو اور تم مبچو، بعض گمان یقینا گناہ ہ گمانوں س اے ایمان والو! بہت س

مرے ہوئ کوئی اس بات کو پسند کرے گا کہ اپن ں سکوئی بھی ایک دوسرے کی غیبت نہ کرے، کیا تم م
بھائی کا گوشت کھائ؟ اس س تو تم نفرت کرت ہو اور اللہ س ڈرو، اللہ یقینا بڑا توبہ قبول کرن والا، مہربان

ہے۔
مختصر تشرح:   

سند اور دلل ک بغر کسی قسم کا مؤقف اختیار کرنا درست نہں ہے۔ ظن و گمان کسی بھی مؤقف ک لے
سند اور دلل نہں ہں۔ کونکہ ظن و گمان بعض اوقات حقیقت ک رسائی کا ذریعہ نہں بنت۔ غیبت گناہ

کبرہ ہے، کونکہ یہ احترام آدمیت ک خلاف ہے۔ غیبت کی تعریف یہ ہے :کسی ک یٹھ یچھے اس کی ایسی
برائی بیان کرنا جس س اس کا راز فاش ہو جاا ہو۔ اگر یہ برائی اس مں موجود ہو تو یہ غیبت ہے، وگرنہ بہان

ہے جو زیادہ سخت گناہ ہے۔ اسی طرح لوگوں ک راز ٹٹولنا بھی احترام انسانی ک خلاف ہے۔ اللہ ن غیبت کو
مرے ہوئ بھائی کا گوشت کھان س تشبیہ دی ہے۔ اس مں دو باتں قدر مشترک ہں: اول تو یہ عمل ہک اور

ے عزتی کا باعث ہے۔ دوسری بات یہ کہ مردہ اپنی لاش کی ے حرمتی کا دفاع نہں کر سکا، غر موجود
ے مایہ ہون نہایت عاجز و ناتواں اور ا۔ یہ عمل نفسیاتی لحاظ سں کر سکیش نہ شخص بھی اپنی صفائی

کی علامت ہے۔ سچ فرمایا مولائ مقیانؑ ن(الَْغِیبَة جُهدُ الْعَاجِزِ) :  غیبت کمزور شخص کی ایک لا حاصل
(556: 461 نہج البلاغ)کوشش ہے۔



4-    آگ س یٹ بھرنا احکام خدا کو چھپان کی وجہ س ہے:
4- يأكلون الناربسبب كتمان ما أنزل الله :

قال تعالى: (إنِ الذِنَ يَكْتمُُونَ مَا أنَزلََ اللّهُ مِنَ الْكَِابِ وَيَشْترَوُنَ بهِِ ثمََنًا قَليِلاً أوُلَـئِكَ مَا يَأْكُلُونَ فِي بُطُونهِِمْ إلاِ النارَ
وَلاَ يُكَلمُهُمُ اللّهُ َوْمَ الْقِيَامَةِ وَلاَ ُزكَهِمْ وَلَهُمْ عَذَابٌ ألَيِمٌ) (سورة البقرة : 174)

جو لوگ اللہ کی نازل کردہ کاب کو چھپات ہں اور اس ک عوض مں حقر قیمت حاصل کرت ہں، یہ لوگ بس
اپن یٹ آتش س بھر رہے ہں اور اللہ قیامت ک دن ایس لوگوں س بات نہں کرے گا اور نہ انہں پاک کرے

گا اور ان ک لے دردناک عذاب ہے۔
مختصر تشرح:

جو لوگ حقر دنیاوی مفادات کی خاطراحکام خداوندی کو درست بیان نہں کرت، دراصل وہ اپن شکم کو آگ
س بھر رہے ہں۔ یہ آیت تجسم اعمال ر دلالت کرتی ہے۔ یعنی انسان اس دنیا مں جو بھی عمل انجام دیا ہے،

وہ آخرت مں مجسم ہو کر سامن آئ گا۔ جو لوگ احکام خدا کو چھپا کر دنیا مں مال و دولت کمات ہں
قیامت ک دن یہی مال آگ کی شکل اختیار کرے گا ۔

قیامت ک دن اللہ ایس لوگوں س نہ بات کرے گا اور نہ ہی انہں پاک کرے گا۔ دنیا مں اللہ س ہمکلام ہون کا
شرف صرف انبیاء علیہم السلام کو حاصل ہے، لیکن قیامت ک دن اللہ تعالیٰ مومنوں س ہمکلام ہوگا۔ قیامت

ک دن سب کو اللہ ہی ک سامن جوابدہی ک لے حاضر ہونا ہے اور حساب و کاب دینا ہے۔
5-    جہنم کا ایندھن بننا کفر کی وجہ س ہے:

5- الكفر وقود النار:
تْ للِْكَافِرِنَ)(سورة البقرة: 24) اسُ وَالْحِجَارةَُ أعُِدتيِ وَقُودُهَا النارَ القُواْ النمْ تفَْعَلُواْ وَلَن تفَْعَلُواْ فَاقال تعالى: (فَإِن ل
 اور اگر تم ن ایسا نہ کیا اور ہرگز تم ایسا نہ کر سکو گ تو اس آتش س ڈرو جس کا ایندھن آدی اور پتھر ہں

(یہ آگ) کافروں ک لے تیار کی گئی ہے ۔
:ں ہوں گاریکی م ہوگا جب کہ کفار آگ آگ ن کا نور ان ک6-    مومن

6- نور المؤمنن يسعى بن أيدهم ، والكافرون في الظلمات :
قال تعالى:(َوْمَ ترََى الْمُؤْمِنِنَ وَالْمُؤْمِنَاتِ يَسْعَى نوُرهُُم بَْنَ أيَْدِهِمْ وَبأِيَْمَانهِِم بُشْراَكُمُ الَْوْمَ جَناتٌ تجَْرِي مِن

تحَْتهَِا الأْنَْهَارُ خَالدِِنَ فِهَا ذَلكَِ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِيمُ) (سورة الحديد : 12)
قیامت ک دن آپ مومنن اور مومنات کو دیکھں گ کہ ان کا نور ان ک آگ آگ اور ان کی دائں جانب دوڑ رہا

ہو گا (ان س کہا جائ گا) آج تمہں ان جنتوں کی بشارت ہے جن ک نیچ نہرں بہتی ہوں گی جن مں تمہں
ہمیشہ رہنا ہو گا، یہی تو بڑی کامیای ہے۔

 مختصر تشرح:
 چونکہ مؤمنن ک نامہ اعمال سامن یا دائں طرف س وصول ہوں گ، اس لے نور بھی اسی جانب ہو گا اور ہر

فرد کو اس ک اعمال ک مطاق نور مل گا۔ معلوم ہواہے کہ قیامت ک روز کافر اور منافق اسی اریکی مں
مبلا رہں گ، جس مں وہ دنیا مں مبلا رہ چک ہں۔

 اسی طرح ارشاد باری تعالی ہے:
رَ عَنكُمْ سَيئَاِكُمْ وَيُدْخِلَكُمْ جَناتٍ تجَْرِي مِن تحَْتهَِا كُمْ أنَ يُكَفَصُوحًا عَسَى ربهِ توَْبَةً ننَ آمَنُوا توُبُوا إلَِى اللِذهَا ال َيَا أ) 

الأْنَْهَارُ َوْمَ لاَ يُخْزِي اللهُ النِي وَالذِنَ آمَنُوا مَعَهُ نوُرهُُمْ يَسْعَى بَْنَ أيَْدِهِمْ وَبأِيَْمَانهِِمْ يَقُولُونَ ربَنَا أتَْمِمْ لَنَا نوُرنَاَ



وَاغْفِرْ لَنَا إنِكَ عَلَى كُل شَيْءٍ قَدِرٌ) (سورة التحريم :8)
اے ایمان والو! اللہ ک آگ توبہ کرو خالص توبہ، بعید نہں کہ اللہ تم س تمہارے گناہ دور کر دے اور تمہں

ایسی جنتوں مں داخل کر دے جن ک نیچ نہرں بہتی ہوں گی، اس دن اللہ نہ اپن نی کو رسوا کرے گا اور نہ
ہی ان لوگوں کو جو اس ک ساتھ ایمان لائ ہں، ان کا نور ان ک آگ اور ان کی دائں طرف دوڑ رہا ہو گا اور وہ

دعا کر رہے ہوں گ: اے ہمارے روردگار! ہمارا نور ہمارے لے ورا کر دے اور ہم س درگزر فرما، ے شک تو ہر چز
ر قادر ہے۔

مختصر تشرح:
 (نصُوْحًا)صیغہ مبالغہ۔ یعنی خالص ترن توبہ۔ حضرت علیہ السلام س روایت ہے: توبہ و استغفار ک چھ ستون

ہں(1) گزشتہ گناہوں ک لے ندامت(2) عدم اعادہ کا عزم(3) وہ تمام فرائض انجام دں جو چھٹ گئ ہں(4)
لوگوں مں س کسی کا حق ترے ذم نہ ہو (5)گناہ ک ذریع ترے بدن کا جو گوشت بنا ہے، وہ غم و اندوہ
س پگھل کر ازہ گوشت بن جائ(6) اپن کو اطاعت کی لخی چکھا دے، جیساکہ گناہ کی لذت چکھ لی تھی۔

(مستدرک الوسائل 12: 407 قریب منه فی الکشاف 4: 569)
(َوْمَ لاَ يُخْزِي الله) اس روز اللہ اپن رسولؐ اور اہل ایمان کو رسوا نہں کرے گا۔ اہل ایمان قیامت ک دن جب
منافقن کو اریکی مں دیکھں گ تو دعا کرں گ (ربَنَآ اتَْمِمْ لَنَا نوُْرنَاَ )ہمارا نور ہمارے لے ورا کر دیجے۔ 

ں طرف ہوں گاور دائ آگ ن کهم السلام مؤمنن علدن ائمۂ معصومن ں آیا ہے: قیامت کاصول کافی م
اور انہں جنت ک پہنچائں گ۔(الکافی 1؛19)

تیسری آیت مں وں ارشاد باری تعالی ہے:
(َوْمَ يَقُولُ الْمُنَافِقُونَ وَالْمُنَافِقَاتُ للِذِنَ آمَنُوا انظُروُناَ نقَْتبَسِْ مِن نوركُِمْ قِلَ ارْجِعُوا وَراَءكُمْ فَالْتمَِسُوا نوُراً فَضُربَِ

بَيْنَهُم بسُِورٍ لهُ بَابٌ بَاطِنُهُ فِيهِ الرحْمَةُ وَظَاهِرهُُ مِن قِبَلهِِ الْعَذَابُ) (سورة الحديد : 13)
 اس دن منافق مرد اور منافق عورتں مؤمنن س کہں گ: ہمارا انتظار کرں اکہ ہم تمہارے نور س روشنی

حاصل کرں، (مگر) ان س کہا جائ گا: اپن یچھے لوٹ جاؤ اور نور لاش کرو، پھر ان ک درمیان ایک دوار بنا
دی جائ گی، جس کا ایک دروازہ ہو گا جس ک اندرونی حص مں رحمت ہو گی اور اس کی برونی جانب عذاب

ہو گا۔
 مختصر تشرح:

منافقن، مؤمنن س مدد طلب کرں گ تو ان کو وہ باتں یاد دلائی جائں گی جن کی وجہ س انہں یہ دن
دیکھنا ڑا۔ وہ ہں: فنہ روری، موقع رستی، شکوک یدا کرنا اور آرزوؤں ک دھوک مں آنا۔

7-    گناہوں کا انسان ر حاوی ہونا:
7- احاطة السيئات والخطايا بالانسان:

قال تعالى: (بَلَى مَن كَسَبَ سَيئَةً وَأحََاطَتْ بهِِ خَطِيـئَُهُ فَأوُْلَـئِكَ أصَْحَابُ النارِ هُمْ فِهَا خَالدُِونَ) (سورة البقرة: 81)
البتہ جو کوئی بدی اختیار کرے اور اس ک گناہ اس ر حاوی ہو جائں تو ایس لوگ اہل دوزخ ہں، جس مں وہ

ہمیشہ رہں گ۔
الحَِاتِ أوُلٰئِكَ أصَْحَابُ الْجَنةِ هُمْ فِهَا خَالدُِونَ) (سورة البقرة :82)) نَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصِذوَ ال

اور جو ایمان لائں اور اچھے اعمال بجا لائں، یہ لوگ اہل جنت ہں، جس مں وہ ہمیشہ رہں گ۔
  مختصر تشرح:



81۔ 82 اس کا مفہوم یہ ہے کہ اگر گناہ اس ر حاوی نہ ہوا ہو اور ہدایت و توبہ ک لے ہنوز گنجائش موجود ہو
تو نجات کی بھی گنجائش ہوتی ہے ۔ اللہ کی سنت اور اس کا عدل و انصاف یہ ہے کہ جزا عمل ک مطاق ہو۔ اگر
گناہ اور معصیت انسان کی زندگی کو ڈھانپ ل اور ہدایت کی کوئی گنجائش نہ ہو تو اس کا لازی نتیجہ جہنم

ہے ۔
اس س یہ عندیہ ملا ہے کہ جب ک انسان ک گناہ مکمل طور ر اس ر حاوی نہ ہو جائں اس وقت ک

ہدایت، توبہ اور نجات کی گنجائش باقی رہتی ہے۔
8-    آخرت مں اعمال کو دیکھنا:

8- رؤية الأعمال في الآخرة:
َوْمَئِذٍ يَصْدُرُ الناسُ أشََْااً لُِروَْا أعَْمَالَهُمْ) ﴿الزلة:6﴾)

اس دن لوگ گروہ گروہ ہو کر نکل آئں گ اکہ انہں ان ک اعمال دکھائ جائں
(فَمَنْ يَعْمَلْ مِْقَالَ ذَرةٍ خَْراً َرهَُ) ﴿الزلة:7﴾

 پس جس ن ذرہ برابر نیکی کی ہو گی وہ اس دیکھ ل گا۔
  مختصر تشرح:

 6۔ 7 ہر ایک اپن اپن عمل کا معائنہ کرے گا۔ جزائ عمل تو حساب اور عمل ک معائن ک بعد ملی گی۔
حضرت امام محمد باقر علیہ السلام کی روایت ہے: اگر یہ شخض جہنی ہے اور اس ن کار خر کیا ہے، قیامت

ک دن اس کار خر کو دیکھ کر حسرت کرے گا کہ کوں یہ کار خر غر اللہ ک لے انجام دیا اور اگر اہل جنت
ہے تو کار شر نظر تو آئ گا، مگر اس معاف کر دیا گیا ہو گا۔ (المزان فی تفسر القرآن)

(وَ مَنْ يَعْمَلْ مِْقَالَ ذَرةٍ شَراًّ َرهَُ) ﴿الزلة:8﴾
اور جس ن ذرہ برابر برائی کی ہو گی وہ اس دیکھ ل گا۔

  مختصر تشرح:
یہ اس صورت مں ہے کہ انسان خر و شر کو اپن ساتھ ل کر حساب گاہ ک پہنچ جائ، لیکن اگر کسی کا شر

ر دوسرے جرائم کی وجہ سِمحو ہو گیا ہو یا کارخ وں یا شفاعت کی وجہ ستوبہ و استغفار یا دوسری نیک
حبط ہو گیا ہو تو خر و شر کو دکھایا نہں جائ گا۔

     یہ آیات اسی معنی کو صراحت س بیان کرتی ہے کہ انسان اپنی قبور س نکال جائں گ اکہ اپن اعمال کو
دیکھں، پس ان کاعمال ان کی آنکھوں ک سامن مجسم بن جائں گ جس ن ذرہ برابر نیکی کی ہوگی وہ

اس دیکھے گا اور جس ن ذرہ برابر برائی کی ہوگی وہ اس دیکھ ل گا۔
(و ورد في حديث المعراج أن الني (ص) أطلع على نائج أعمال بعض الناس كما جاء في تفسر القي عن أي

عبد الله الصادق (ع) قال في حديث مفصل جاء فيه):
نتیجوں س اعمال ک ں نقل ہوا ہے کہ رسول اللہ صلی اللہ علیہ و آلہ و سلم کچھ لوگوں کحدیث معراج م
ں امام علیہ السلام نروایت ہے، جس م ں امام صادق علیہ السلام سی مر ق۔ جیسا کہ تفسباخبر ہوئ
تفصل سبیان کیا ہے، اس مں وں آیا ہے کہ:( قال (ص) : ( ثم مضيت فاذا أنا بقوم بن أيدهم موائد من
لحم طيب ولحم خبيث يأكلون اللحم الخبيث ويدعون الطيب فقلت: من هؤلاء يا جبرئل؟ فقال: هؤلاء الذن

يأكلون الحرام ويدعون الحلال وهم من أمك يا محمد.
ورأيت ملكن يناديان في السماء أحدهما يقول: اللهم أعط كل منفق خلفا والآخر يقول: اللهم أعط كل ممسك



لفا.
ثم مضيت فاذا بأقوام لهم مشافر كمشافر الابل يقرض اللحم من جنوبهم ويلقى في أفواههم فقلت: من هؤلاء يا

جبرئل؟ فقال: هؤلاء الهمازون اللمازون.
ثم مضيت فاذا بأقوام ترضخ رؤوسهم بالصخر فقلت: من هؤلاء يا جبرئل؟ فقال: هؤلاء الذن ينامون عن صلاة

العشاء.
ثم مضيت فاذا أنا بأقوام قذف النار في أفواههم وتخرج من أدبارهم فقلت: من هؤلاء يا جبرئل؟ قال: هؤلاء

الذن يأكلون أموال الياى ظلما انما يأكلون في بطونهم نارا وسيصلون سعرا.
ثم مضيت فاذا أنا بأقوام ريد أحدهم أن يقوم فلا يقدر من عظم بطنه فقلت: من هؤلاء يا جبرئل؟ قال: هؤلاء

الذن يأكلون الربا لا يقومون الا كما يقوم الذي يتخبطه الشيطان من المسّ. واذا هم بسبل آل فرعون يعرضون
على النار غدوا وعشيا يقولون ربنا متى قوم الساعة؟

قال: ثم مضيت فاذا بنسوان معلقات بثدهن فقلت: من هؤلاء يا جبرئل فقال: هؤلاء اللواتي ورثن أموال
أزواجهن أولاد غرهم. ثم قال رسول الله (ص): اشتد غضب الرب على إمرأة أدخلت على قوم في نسبهم من ليس

منهم، فاطلع على عوراتهم وأكل خزائنهم.....)
رسول اللہ(ص) نفرمایا: پھر مں آگ بڑھا مں ن دیکھا کچھ لوگ ہں جن ک آگ پاکزہ گوشت بھی ہے اور

بدبودار گوشت بھی لیکن وہ پاکزہ گوشت کو چھوڑ کر بدبودار گوشت کھارہے ہں۔ مں ن جبرائل س وچھا:
یہ کون ہں؟ اس ن بایا: یہ آپ کی امت ک حرام کھان وال لوگ ہں انہوں ن حلال کو چھوڑ دیا تھا۔ پھر مں

ں خرچ کرنری راہ مایک کہہ رہا تھا: خدایا! ت ں سسنا، ان م ہوئ دو فرشتوں کو صدا دیت آسمان س ن
والوں کو برکت عطا کر۔ دوسرا کہہ رہا تھا: خدایا! ہر کنجوس اور بخل ک مال کو ضائع فرما۔پھر مں آگ بڑھا

مں ن دیکھا کچھ لوگوں ک اونٹ کی طرح  ہونٹ  ہونگ ان ک اطراف س گوشت کاٹ کر ان ک منہ مں ڈالا
جا رہا ہے۔ مں ن وچھا: جبرائل! یہ کون ہں؟ اس ن جواب دیا یہ طعنہ دین وال عیب گو ہں۔

پھر آگ بڑھ تو مں ن دیکھا کچھ لوگوں ک سر پتھر س ٹکرائ جا رہے ہن۔ مں سوال کیا: جبرائل! یہ کون
ہں؟ کہا: یہ وہ لوگ ہں جو نماز عشاء کو چھوڑ کر سو جات تھے ۔

پھر آگ بڑھ مں دیکھا کچھ لوگوں ک منہ مں آگ ٹھونسی  جا رہی ہے جو ان ک یچھے س نکل رہی ہے۔
مں ن وچھا: جبرائل!یہ کون ہں؟ جواب دیا: یہ لوگ ہں جو  یتیموں کا مال ناحق کھات تھے وہ گویا کہ آگ

کھا رہے تھےاور جنہوں ن جہنم مں جانا تھا۔
پھر آگ بڑھ تو مں ن دیکھا کہ کچھ لوگو ایس ہں جو کھڑا تو ہونا چاہت ہں لیکن یٹ کی سنگینی کی وجہ
س کھڑے نہں ہو پا رہے ہں۔ مں ن وچھا: جبرائل! یہ کوں ہں؟ کہا: یہ ربا خوار ہں اب یہ اس شخص کی
طرح اٹھں گ جس شیطان ن حواس باختہ کیا ہو، انہں آل فرعون کی طرح صبح شام آگ مں ڈالا جائ گا۔

وہ وچھت رہں گ کہ قیامت کب آئ گی۔
آپ ص ن مزید فرمایا: پھر ہم آگ بڑھ جہاں مں کچھ عورتوں کو پسانوں ک بل لٹک دیکھا مں وچھا :

جبرائل! یہ کون ہں؟ کہا یہ وہ عورتں ہں جنہوں ن غروں کی اوالاد کو اپن شوہر کا وارث بنایا ۔
پھر رسول اللہ صلی اللہ علیہ و آلہ و سلم ن فرمایا: خدا بہت ہی غضبناک ہوا ہے اس عورت ر جو غروں کی
اولاد کو دوسروں ک خاندان مں داخل کرے۔(زنا زادے کو شوہر کی اولاد بنائ) پھر وہ اس خاندان ک رازوں کو

جانن لگ اور ان ک خزانوں کو استعمال کرئ۔



دونوں نظروں کو جمع کرنا
قرآن کریم کی آیات س ے کہ دونوں نں آرہا ہے خصوصاً اس لں کوئی تضاد نظر نہوں مپس ان دونوں نظر
دلل یش کی ہے۔ جبکہ دونوں کو جمع کرنا بھی ممکن ہے وہ اس طرح کہ ثواب اور عذاب خود اللہ کوعدے
کی وجہ س ہو اور وعدہ کا ورا ہونا اس طرح ہو کہ انسان اپن اس عمل ک نتیج کو دیکھ ل جو اس ن دنیا

مں انجام دیا تھا۔ اس طرح خداوند عالم ہر ایک ک لے اس کا راستہ آسان کرا چلا جائ فرمان خدا وندی ہے:
دْحُوراً) (سورة مَ يَصْلاهَا مَذْمُومًا مجَعَلْنَا لَهُ جَهَن ُرِيدُ ثمهَا مَا نشََاء لمَِن نِلْنَا لَهُ ف رِيدُ الْعَاجِلَةَ عَجُ َن كَان م)

الإسراء،18).
جو شخص عجلت پسند ہے تو ہم جس جو چاہں اس دنیا مں اس جلد دیت ہں پھر ہم ن اس ک لے

جہنم کو مقرر کیا ہے جس مں وہ مذموم اور راندہ درگاہ ہو کر بھسم ہوجائ گا۔
شْكُوراً)(سورة الإسراء،18) ۔ هُم مُْهَا وَهُوَ مُؤْمِنٌ فَأوُلَئِكَ كَانَ سَعَْوَمَنْ أرَاَدَ الآخِرةََ وَسَعَى لَهَا سَع)

اور جو شخص آخرت کا طالب ہے اور اس ک لے جنی سعی درکا رہے وہ انی سعی کرا ہے اور وہ مومن بھی
ہے تو ایس لوگوں کی سعی مقبول ہو گی۔

مختصر تشرح:
18۔ 19 یہ اس شخص کا ذکر ہے جو صرف طالب دنیا ہو اور آخرت ر ایمان نہ رکھا ہو۔ ایس شخص ک لے

فرمایا: جو شخص عجلت پسند ہو ہم بھی عجلت س دے دیت ہں۔ یعنی ہم اس ک لے دنیا کی نعمتوں مں
ں، جبکہ درحقیقت یہ اس کہ ی تصور کرتکامیا ں، نادان اس فراوانی نعمت کو دیکھ کر اسہ فراوانی کرت
لے نقمت اور عذاب کا یش خیمہ ہے ۔ لیکن اگر کوئی آخرت ک لے کھیتی ک عنوان س طالب دنیا ہو تو یہ

مذموم نہں ہے بلکہ دنیا سعادت اخروی ک لے بہترن ذریعہ ہے۔ انبیاء، صلحاء اور مقن ن اسی دنیاوی
زندگی س عند اللہ مقام بنایا ہے۔ چنانچہ دوسرے جمل مں فرمایا: اور جو شخص طالب آخرت ہو، اس ک لے

مطلوبہ سعی بھی کرا ہو تو اس کی سعی کی قدردانی ہو گی۔ ظاہر ہے یہ سعی اسی دنیاوی زندگی مں کرنا ہے۔
البتہ اس سعی ک ساتھ ایمان کا ہونا شرط ہے۔ اگر ایمان باللہ اور ایمان بالاخٓرہ نہ ہو تو سعی بھی وجود مں نہ

آئ گی۔
 

(كُلا نمِد هَـؤُلاء وَهَـؤُلاء مِنْ عَطَاء ربَكَ وَمَا كَانَ عَطَاء ربَكَ مَحْظُوراً) (سورة الإسراء،20)۔
ہم (دنیا مں) ان کی بھی اور ان کی بھی آپ ک روردگار ک عطے س مدد کرت ہں اور آپ ک روردگار کا عطیہ

ـ(کسی ک لے بھی) ممنوع نہں ہے۔
 مختصر تشرح:

چنانچہ یہ بات ہمارے مشاہدے مں ہے کہ اللہ تعالیٰ کا کوینی نظام نہایت غر جانبدار ہے۔ پانی، خاک، ہوا اور
دھوپ وغرہ س مؤمن اور کافر دونوں یکساں طور ر فائدہ اٹھا سکت ہں۔

ے: ہم نلْنَا بَعْضَهُمْ عَلَى بَعْضٍ وَلَلآخِرةَُ أكَْبَرُ دَرجََاتٍ وَأكَْبَرُ تفَْضِيلاً) (سورة الإسراء،21)۔دیکھ لیج انظُرْ كَيْفَ فَض)
کس طرح ان مں س بعض کو بعض ر فضیلت دی ہے اور آخرت تو درجات ک اعتبار س زیادہ بڑی اور فضیلت

ک اعتبار س بھی زیادہ بڑی ہے۔
 مختصر تشرح:

ا ہے اس کر فوقیت حاصل ہے۔ جو زیادہ محنت کر ر بعض کو بعض ں محنت اور کوشش کی بنادنیا م



پاس زیادہ مال و دولت ہوتی ہے۔ اسی س آخرت کا حال بھی قابل فہم ہو جاا ہے کہ وہاں بھی سعی اور کوشش
یعنی عمل ک ذریع بعض کو فوقیت حاصل ہو گی۔ مگر دنیا مں جو مال و جاہ مں فضیلت حاصل ہوا کرتی

آخرت کی فضیلت بہت زیادہ بڑی ہے۔ دنیا کا مال و دولت، جاہ و سلطنت ناپائیدار اور آخرت ک ہے، اس س
درجات و فضیلت ابدی اور دائی ہں۔

والحمد لله رب العالمن.

 


